
Владелец ларька - мужчина средних лет с бородой чуть более кустистой, чем волосы.

Сидя со скрещенными ногами, он излучал спокойствие.

— Ну и почём ты его продашь?

На прилавке было довольно много вещей, и Фан Хао выбрал именно эту.

— Ты не сможешь использовать его. Это артефакт для нежити, — сказал он, не раскрывая
цены.

Упоминание о нежити мгновенно привлекло внимание многих людей вокруг.

Все они собрались вокруг, чтобы посмотреть, что это за чертежи для нежити.

Но после того, как все посмотрели на них, они положили рисунки обратно и ушли, не проявив
особого интереса.

Тем не менее, только Фан Хао остался позади.

— В городе Ликсис ещё есть нежить? —  с любопытством спросил Фан Хао.

— Оно было найдено на кладбище, точное местоположение сказать неудобно, —  Хозяин ларька
погладил бороду.

Действия наемников тоже нужно было держать в секрете.

Более того, многие действия были незаметны, поэтому не только не расскажешь, если
спросишь, но и вызовешь недовольство другой стороны.

Фан Хао и Ань Цзя выглядели очень молодо.

У Ань Цзя, в частности, была большая куча еды, как у двух молодых влюбленных, пришедших
за покупками.

Владелец ларька не принял это близко к сердцу.

— Сколько стоит? Если цена будет подходящей, я куплю его для своей коллекции, — повторил
Фан Хао.



Он дал понять, что выкупает его в коллекцию, и не будет покупать его, если цена будет
дорогой.

Бородатый хозяин ларька задумался и решил, что продавать эту вещь тоже не стоит.

Было почти время снова закрывать ларек, поэтому, раз уж кто-то готов купить его для
коллекции, он мог бы просто продать его: — 50 золотых, это уже самая низкая цена за рисунок.

— Хорошо.

Не говоря ни слова, Фан Хао сразу заплатил деньги и взял рисунок.

Реквизит из лагеря нежити и так был редкостью, а рисунки были ещё более редкими.

В руках людей их можно было использовать только как коллекционную вещь, но в руках Фан
Хао они определённо могли пригодиться.

Тем более что при стократном увеличении создание рисунков было лучше, чем готовый
реквизит.

Владелец ларька посмотрел на относительно щедрое предложение Фан Хао.

Он продолжал продавать: — Посмотрите на остальные вещи, ларёк скоро закроется, все они
продаются вам по дешёвке.

— Есть ещё что-нибудь для нежити? —  снова спросил Фан Хао.

— Больше нет, только это, — ответил хозяин ларька.

— О, тогда забудь, я пойду поищу в другом месте.

Фан Хао еще раз взглянул на другие предметы хозяина ларька, но ничего подходящего ему не
нашлось, поэтому он просто встал и ушел.

......

Побродив по базару, он больше не нашёл ни одного предмета, на который положил глаз.

Они вдвоем вышли с базара с большими сумками и маленькими свертками.



Вдвоем они расположились в углу, где никто не смотрел, и, погрузив все купленные вещи в
кладовую, снова вышли, как ни в чем не бывало.

Он вызвал карету и сразу же вернулся к себе домой.

После ужина он вернулся в свою комнату.

Светящаяся каменная люстра излучала мягкое сияние.

Фан Хао сел за письменный стол и достал всю добычу, найденную на базаре.

После того как [Чертеж изготовления боевого барабана нежити] был изучен, он сразу перешел
к [Многоголовому огненному питону I].

Согласно описанию, можно было овладеть навыками, записанными в книге.

Охваченный азартом, Фан Хао тут же принялся за чтение.

Но после некоторого времени чтения Фан Хао нахмурил брови: что за чертовщина здесь была
написана.

Всевозможные символы, жаргон, непонятные и труднопонимаемые слова.

Даже если бы он знал каждое слово, все равно трудно было понять смысл.

Фан Хао перевернул [Объяснение элемента огня] и продолжил читать.

Затем он открыл для ознакомления [Руководство по магии] и [Духовное совершенствование].

Вскоре на маленьком столе были открыты все 8 книг, а остальные книги поддерживали
[Многоголового огненного питона I] в середине.

До поздней ночи Фан Хао прочитал всего 5 страниц.

— Чёрт, если бы я тогда был таким трудолюбивым, то давно бы уже достиг вершины.

Фан Хао выругался.

В его мозгу появилось чувство усталости, а глаза немного пересохли от напряжения.



В оцепенении он тоже погрузился в сон.

......

На следующий день, рано утром.

Сразу после того, как Фан Хао позавтракал, кто-то вошёл, чтобы сообщить ему.

— Мой господин, пришёл кто-то из резиденции городского лорда и сказал, что у него есть кое-
что для вас.

Резиденция городского лорда?

— Впустите его! —  сказал Фан Хао.

Через некоторое время вошла фигура.

Фан Хао знал, кто пришёл, это была горничная рядом с Ребеккой: — Доброе утро, господин Фан
Хао, надеюсь, я не нарушила ваш прекрасный сон.

Горничная говорила вежливо, но не свысока.

— Доброе утро, пожалуйста, присаживайтесь. — Фан Хао тоже улыбнулся.

Служанка села с одной стороны и прямо сказала: — Господин Фан Хао, на торговой улице на
западе города продается магазин, госпожа просила меня спросить, не хотите ли вы его купить?

Оказалось, что это было сделано для того, чтобы сообщить информацию о магазине.

Ребекке было хорошо известно, что она ищет магазин для открытия магазина одежды.

В то же время у Фан Хао тоже возникло предчувствие.

Ребекка была довольна последним сотрудничеством в поимке Безликих и намеревалась
привлечь Фан Хао через какого-нибудь городского лорда.

Конечно, Фан Хао считал это пустяком.

Он и сам был нацелен на Безликих, и именно ему было выгодно, чтобы Ребекка притянула его



к себе.

— Что насчёт местоположения магазина? —  продолжал спрашивать Фан Хао.

Торговая улица города Ликсис была огромной, а магазины делились на несколько классов.

— Не беспокойся об этом, первоначальный магазин был очень известным ювелирным
магазином в городе, а теперь, когда он перешел под управление администрации городского
лорда, его местоположение определенно является лучшим местом на торговой улице.

Ювелирный магазин…

Услышав о ювелирном магазине, Фан Хао вдруг вспомнил члена Безликих, которому отрубили
руки.

Тогда Ребекка сказала, что этот человек был очень известным ювелиром и первоклассным
торговцем.

Похоже, что раньше этот магазин был под именем этого человека, а после того, как его
захватила Ребекка, магазин перешел в собственность управления городского лорда.

— Хорошо, тогда я пойду и выполню все формальности. — Фан Хао сразу же встал.

Магазины были как товары, за хорошие лоты шла конкуренция.

Одно неудачное движение, и его купят, а потом он будет жалеть об этом.

— Господин, пожалуйста, следуйте за мной. — Служанка тоже встала, и они вместе вышли на
улицу.

Они сели в карету у входа и направились в сторону резиденции городского лорда.

......

Особняк городского лорда, учебная комната.

После того как Фан Хао выполнил все формальности, служанка сразу же привела его сюда.

В комнате Ребекка под руководством горничной примеряла бежевое платье.



Это было уже не пышное платье с капюшоном, а длинное драпированное платье.

По общему ощущению, это была подделка платья, которое Фан Хао создал для Ребекки.

— Как насчет этого, это платье из магазина тканей Морича. — Ребекка посмотрела на себя в
зеркало.

Фан Хао был немного беспомощен.

Дизайн был именно таким, его легко было имитировать.

— Неплохо, немного похоже на то, что носят горничные в моем особняке.
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